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LUKA KOPER Podjetje Luka Koper, p. o., Koper

REPURBLIEA SLOVENTOA Volkove nabralje 18
MINISTRSTVO" ZA PROMPT IN ZVEZE 66001 Kogsr. P. 0. Boa B7, Slovenis
UPRAVA REPUELIKR SLOVENIJE A POMORSTVO Tol : +186 66/33-176, 456-440, 456.100
PER, Uhanmicy Tix: 34-110, 34113
5 RBPR[‘EBLICA b5 m% F;: +386 66/34-418 N&
MINISTERG DEI TRASPORIT E DELLE COMUNICAZION]
OREZIONE MARITTIMA DYIXA REPURBLICA DT SLOVENIA
Suzana Zornada - Vrabat™6=ov. 2

CAPODISTRIA, Pazz Anton Ukmar 2
Mperketing Manager

m 02/01 — 1649795 LUKA KOPER Podjetje Luka Koper, p.0., Koper

Ottiani; Vojkovo nabreje 38
Peta: 19.05.1995 66001 Koper, p.p. B7, Slovenija
Tol.: 066/456 346, 456 100
Tix: 34 110, 34 113
Fax: 066/34 418
TATJANA JAZBEC, dipl.oec.
Marksting
AN e ‘ REPUDLIC OF SLOVENIA
S . Ministry of Transport and Communications
PRINCIPALITY OF SEALAND The Slovenian Maritime Directorate
kind att Mr. Josef BATER.
Capt. Valter Kobeja
Duexcrot B
Dear Sirs, Ukmonev 1g 2 Pronc (+3686) 80 271 216,272 11
SI- 66000 Koper fax (+380} 66 271 44/

We‘reczivad}’om'ﬁz&m-a’axedg'ﬂay, 1995,

We wunderstand that & Your imention o be rapresented in the Port of Koper and that you
are ready o develop intersive Irade relations with our country.

We arewilling 10 give Tow i e feln Fane med

Please, be so kind and give us more details abews Your authority and about the informations
and documents You need and possibly the name and telephome rumber of the cortact person.

Yours faithfally,

Telofon: (066) 21-216, telefax: (0GG) 21447, telec: 34235
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BUDAFEST

DEPARTMENTS

BUDAPEST INTERNATIONAL FAIRS AND SPECIALIZED EXHIBITIONS
CONTINENTAL AND OVERSEAS EXHIBITIONS

EXMIBITION PROJECTION AND INSTALLATION

ADVERTISING AGENCY

PUBLICITY PUBLISHERS AND PRINTERS

Dear Sirs,

HUNGARIAN FOREIGN TRADE OFFICE FOR FAIRS AND PUBLICITY
H-144| BUDAPEST X)¥., YAROSLIGET PHONE: 235-008

CABLES: HUNGEXPO 1441 BUDAPEST TELEX: 21-4525 HEXPO

LETTERS: H-144} BUDAPEST POB 44.

ACCOUNT NO.: MNB 2(8-1115%

Mr. Josef Baier
Minister of Economic Affalrs Sealand

A~9500 villach
P.Ooaox 8

we have received with thanks your letter dated
November 3 1981 in which you ask for possibilities
of obtaining entry vida to Hungary.

since HUNGEXPO, as the organizer of trade fairs

and exhibitione, is not competent to deal with such
issues, we would suggest you to contact the nearest
Hungarian consulate abroad to discuss the matter with

them,

In the hope that we have been at your service, we

remain,

Yours faithfully,

Lo

J. Schneider A. Kaysipr
Head of Dept. Dty. Head of Dept.
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Hungexpo- Rudepaal 19/1252
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EXPORT & IMPORT OF CATTLE AND AGRICULTURAL PRODUCTS
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	A35 Schreiben des Botschafters der Slowenischen Republik vom 19. 05. 1995
	A37 Schreiben vom Handelsministerium der Republik Vietnam vom November 12, 1993
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